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Maintenance Release 3.1.35 (Mai 2026)
16 May 2026 - Production Deployment
Large

Maintenance Release 3.1.36 (August 2026)
22 August 2026 - Production Deployment
New Attributes and Efficient Code Lists

Maintenance Release 3.1.37 (November 2026)
14 November 2026 - Production Deployment
Small

https://www.gs1.org/standards/gdsn/3-1-35
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Attribut Änderung Details

BMS 1404 / TC 4117
Organismus 
Richtwert: Basis / 
Masseinheit

Attributname und Definition 
angepasst

Bisher Maximalwert …

BMS 1389 / TC 966
Organismus Richtwert 
/ Masseinheit

Attributname und Definition 
angepasst

Bisher Maximalwert …

BMS 1406 / TC 4118
Organismus 
Richtwert: 
Messgenauigkeit

Attributname und Definition 
angepasst;
1 neuer Code

Bisher Maximalwert …

Codelistenerweiterung um Code UNDETECTABLE für Angaben zu Organismen, bei denen keine 
quantitative Bewertung vorgesehen ist (z.B. Salmonellen), diese werden als quantitative Anforderung 
formuliert, üblicherweise als „nicht nachweisbar“ in einer definierten Probenmenge.

BMS 1407 / TC 4119
Organismus 
Referenzwert: Basis / 
Masseinheit

Definition angepasst

BMS 1409 / TC 4120
Organismus 
Referenzwert: 
Messgenauigkeit

Definition angepasst; 
1 neuer Code

Codelistenerweiterung um Code UNDETECTABLE für Angaben zu Organismen, bei denen keine 
quantitative Bewertung vorgesehen ist (z.B. Salmonellen), diese werden als quantitative Anforderung 
formuliert, üblicherweise als „nicht nachweisbar“ in einer definierten Probenmenge.
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Attribut Änderung Details

BMS 1410 / TC 4121 
Organismus 
Warnwert: Basis / 
Masseinheit

Definition angepasst

BMS 1412 / TC 4122
Organismus 
Warnwert: 
Messgenauigkeit

Definition angepasst; 
1 neuer Code

Codelistenerweiterung um Code UNDETECTABLE für Angaben zu Organismen, bei denen keine 
quantitative Bewertung vorgesehen ist (z.B. Salmonellen), diese werden als quantitative Anforderung 
formuliert, üblicherweise als „nicht nachweisbar“ in einer definierten Probenmenge.

BMS 171 / TC 3131
Zusätzliche 
Artikelklassifikation: 
Codepflegende 
Organisation

Codeliste
AdditionalTradeItemClassification
CodeListCode
1 neuer Code

103 - BK04 - Produktklassifikation für den schwedischen Baumaterialienhandel

BMS 69 / TC 3060
Zusätzliche 
Artikelidentifikation: 
Art

Codeliste
AdditionalTradeItemIdentification
TypeCode
1 geänderter Code (en, fr)
2 neue Codes

CZ_SUKL geändert (nur en, fr)

neue Codes:
PPN – Pharmaproduktnummer
SK_SUKL - Slowakei - SUKL Code für Medizinprodukte oder -geräte

BMS 134 / TC 3200
Kommunikationskanal
: Code

Codeliste
CommunicationChannelCode
1 geänderter Code

MOBILE_WEBSITE - Mobile Webseite (oder WAP-Seite) (optimiert für Smartphone etc.). Dieser Code 
wird in der Zukunft gelöscht werden. Bitte nutzen Sie den Code WEBSITE.
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Attribut Änderung Details

BMS 1733 / TC 1241
Nährstoff Code

Codeliste NutrientTypeCode
1 geänderter Code (de, fr, it)
4 neue Codes

Geänderter Codename:
FOLDFE - Folat, Nahrungsfolat-Äquivalente (DFE)

neue Codes:
FOLAC - Folsäure, synthetische Folsäure
X_GREEN_LIPPED_MUSSEL_EXTRACT – Grünlippmuschelextrakt
X_PEPPER_EXTRACT – Pfefferextrakt
X_PINE_BARK_EXTRACT- Pinienborkenextrakt

BMS 2999/ TC 2469
Datei: Code

Codeliste ReferencedFileTypeCode
2 neue Codes

DURABILITY_INDEX_TABLE_DETAILS - Lebensdauer-Index Tabellendetails
REPAIRABILITY_INDEX_TABLE_DETAILS - Reparatur-Index Tabellendetails

BMS 3070 / TC 2603
Rechtliche
Produktkategorie

Codeliste RegulationTypeCode
1 geänderter Code
2 neue Codes

Geänderte Codedefinition:
CONSUMER_PRODUCT_SAFETY - Regulation ensuring that products placed on the market are safe for 
consumer use, enhancing market surveillance and traceability, and introducing clear obligations for 
economic operators to prevent and manage product risks. E.g., EU Regulation 2023/988, or 
regulations from the Consumer Product Safety Commission in the US.

neue Codes:
FISH_AND_SEAFOOD_TRACEABILITY_REGULATION - Fisch- und Meeresfrüchte Rückverfolgbarkeit
PUBLIC_PROCUREMENT_REQUIREMENTS - Anforderungen des öffentlichen Beschaffungswesens

BMS 65 / TC 3075
Vertriebskanal

Codeliste TradeChannelCode
2 neue Codes

DIY_GARDEN_PETS - Do-it-yourself (DIY), Garten & Haustiere
FMCG - Konsumgüterwirtschaft (FMCG)
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Attribut Änderung Details

BMS 2312 / TC 1837
Akkreditierungslabel 
auf der Verpackung: 
Code

Codeliste
PackagingMarkedLabelAccreditatio
nCode
2 geänderte Codes
4 neue Codes

Geänderte Codedefinitionen:
INTEGRITY_AND_SUSTAINABILITY_CERTIFIED - The integrity & sustainability seal combines two 
systems. The integrity is guaranteed by the Wine of Origin (WO) system, which is administered by 
the Wine and Spirit Board (WSB). The sustainability is covered by the Integrated Production of Wine 
(IPW) scheme, an industry-wide, technical system of sustainable wine production.
This seal covers both WO and IPW. It is used when the wine is bottled within South Africa.

MADE_FOR_RECYCLING_INTERSEROH - Seal from Interseroh for environmentally friendly packaging 
that has been analysed and proven to meet the company’s criteria of recyclability. This includes: 
recyclable materials, ease of sorting, disposal, etc.
The new brand Interzero has been introduced in 2022 and replaces Interseroh. This code will be 
deprecated in a future release. Use MADE_FOR_RECYCLING_INTERZERO.

neue Codes:
HALAL_IIIT - Halal International Institute of Islamic Thought (IIIT) - Zertifizierung in den USA
IPW_SOUTH_AFRICA - Integrated Production of Wine (IPW) - Weinzertifizierung in Südafrika
MADE_FOR_RECYCLING_INTERZERO - Made for recycling Interzero
VEGAN_VEG_ARGENTINA - Vegan VEG Argentinien
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Attribut Änderung Details

BMS 2312 / TC 1837
Akkreditierungslabel 
auf der Verpackung: 
Code

Codeliste
PackagingMarkedLabelAccreditatio
nCode
2 geänderte Codes
4 neue Codes

Geänderte Codedefinitionen:
INTEGRITY_AND_SUSTAINABILITY_CERTIFIED - The integrity & sustainability seal combines two 
systems. The integrity is guaranteed by the Wine of Origin (WO) system, which is administered by 
the Wine and Spirit Board (WSB). The sustainability is covered by the Integrated Production of Wine 
(IPW) scheme, an industry-wide, technical system of sustainable wine production.
This seal covers both WO and IPW. It is used when the wine is bottled within South Africa.

MADE_FOR_RECYCLING_INTERSEROH - Seal from Interseroh for environmentally friendly packaging 
that has been analysed and proven to meet the company’s criteria of recyclability. This includes:
recyclable materials, ease of sorting, disposal, etc.
The new brand Interzero has been introduced in 2022 and replaces Interseroh. This code will be 
deprecated in a future release. Use MADE_FOR_RECYCLING_INTERZERO.

neue Codes:
HALAL_IIIT - Halal International Institute of Islamic Thought (IIIT) - Zertifizierung in den USA
IPW_SOUTH_AFRICA - Integrated Production of Wine (IPW) - Weinzertifizierung in Südafrika
MADE_FOR_RECYCLING_INTERZERO - Made for recycling Interzero
VEGAN_VEG_ARGENTINA - Vegan VEG Argentinien

BMS 1283 / TC 825
Rebsorte

Codeliste GrapeVarietyCode
komplett ausgetauscht
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Attribut Änderung Details

TC 4694 / BMS ID 6379, 6380
Klinische Grösse: Maximalwert / 
Masseinheit

Neu generisch im
healthcare Profil

Bisher eingeschränkt auf nur Tesla Maximum

TC 4515 / BMS ID 6075, 6076
Klinische Grössenbeschreibung / Sprache

Neu generisch im
healthcare Profil

Bisher eingeschränkt auf nur Tesla Maximum

TC 4516 / BMS ID 6077
Klinischer Grössentypcode

Neu generisch im
healthcare Profil

Bisher eingeschränkt auf nur Tesla Maximum

TC 4517 / BMS ID 6078
Klinische Grösse: Wert / Masseinheit

Neu im healthcare Profil Harmonisierung mit Common ECHO Profil.
Erlaubt neben Maximalwert auch die Angabe Min und Max Angabe oder einzelnen Wertes 
und vervollständigt damit die Gruppe der Klinischen Grösse.

Healthcare
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